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Аннотация. Макалада азыркы учурдагы мамлекеттик тил маселеси боюнча тамак-аш 
адистерин даярдоого багытталган жогорку окуу жайлардагы кейгейлер жана аларды чечуу 
жолдору керсетулген. Тил саясаттын стратегиялык багытын эске алый, мамлекетке кыргыз 
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A b s ra c t .  T he artic le  d iscu sses  th e  issues and  w ays o f  im p lem en tin g  p ro g ram s in  th e  state 
lan g u ag e  in  u n iv ers itie s  lead in g  th e  tra in in g  o f  spec ia lis ts  fo r the  fo o d  industry . T ak in g  in to  accoun t 
th e  stra teg ic  d irec tio n  o f  th e  lan g u ag e  po licy , th e  need  to  tra in  spec ia lis ts  fo r th e  state  w h o  can  u se  
th e  K y rg y z  lan g u ag e  at a h ig h  level in  th e  p ro fessional fie ld , as w e ll as co rrec t tran sla tio n  o f  
p ro fessional term s, is w id e ly  considered . A s a resu lt, it is p ro p o sed  to  stric tly  im p lem en t th e  law  on 
th e  state language , p u b lish  b o o k s and  teach in g  aids in  th e  K y rg y z  language , w id e ly  u se  th e  
p rep ara tio n  o f  g rad u ate  w o rk s and  th e ir  defense.

K e y w o rd s : ky rg y z  language , term , fo o d  p ro d u c tio n , education .

Т ил  м асел еси  б и зд и н  е л к е  у ч у н  азы ркы  кезде  орч у н д у у  м аселе болуп  саналат, бул 
м ам л екетти к  саясат  д еп  ай тсак  ж ац ы л ы ш п ай б ы з. Б у л  саясатты н  стр атеги ял ы к  б агы ты  б изди н  
студ ен ттер  у ч у н  т е м е н к у ч е  болуш у керек: бири н чи ден , б и зд и н  б ар д ы к  сту д ен т  б олочок  
кы ргы з эл и н и н  ж огорку  б и л и м д у у  ад и стер и  катары  м ам л екетти к  ти л д и  б и л у у л ер у  зары л, 
ж е н  ган а  ту р м у ш -ти р и ч и л и кте  ко л д о н го н д о й  д ец гээл д е  эм ес, ад аб и й -тех н и к ал ы к  д ец гээл де  
ко л д о н у п  б и л у у л ер у  керек; эки н ч и д ен , азы р кы  зам ан д а  эч  бир е л к е  ж а д еген д е  эц  кубаттуу  
А К Ш  да, и зо л яц и ял ан ган  аб ал д а  е зу н е н  е зу  ен у гу п  кете албайт, ош о н д у ктан  б и зд и н  ж огорку  
билим дуу адистерибиз ж алац  эле кы ргы з ти лин  билбестен  эки  ти лди  ж е у ч  ти лди  билиш и 
зам анды н  талабы , билинвизм  ж ен у н д е  С ою з таркай  электе эле Ч. А йтм атов айткан  эле. Э кинчи  
ти л  катары  азыр орус тили, кийинчерээк инж енердик багы тта англис ти ли  болуп  калды.

А зы р кы  аб алд ы  алы п  карасак , биз о русча окуган  сту д ен ттер д и  м ы н дай  эле  коелу, 
кы ргы з сту д ен ттер и б и зд и  кы р гы зча  оку та  албай  ж атабы з. М ы н д ай ч а  ш ар т  ту зу л у п  
калган ы н а о б ьекти вд у у  ж ан а  су б ьекти в д у у  ш ы лтоолор  бар, ал ар д ы  б ард ы гы б ы з ж акш ы  
билебиз.

К и м  ал д ы н а  к о ю л ган  и ш -м аксаты н  атк ар а  ал са  аткарат, аткар а  ал б аса  ш ы л то о  и зд ей т  
-  д еген  ж акш ы  сез бар, о ш о н д у ктан  ар кан д ай  ш ы л то о л о р го  тая н б ай  ти л  м аселеси н и н  
п р о б л ем ал ар ы н  и р ээти  м енен  чече  б аш таш ы бы з керек. У ш ул  ж агд ай д а  кээ бир м аселелер  
ж е н у н д е  азы н  оо л ак  сез  ж у р гу зсек , эм н егед и р  кы ргы з ти л и н д е  о куган  сту д ен ттер д и н  окуусу  
о русча о ку ган д ар га  салы ш ты р ган д а  начар , м унун  бир нече себеби  бар:

- бири н чи ден , ай ы л  ж ер л ер и н ен  келген  сту д ен ттер д и н  ф у н д ам ен тал д ы к  д аяр д ы гы  
ж ети ш си з болуп , ки й и н  ж о го р к у  окуу ж ай ы н д а  ж акш ы  ж ети ш е албай  ж аты ш ат;

- эки н ч и д ен , кы р гы зча  оку ган д ар д ы н  к е б у  ж атакан ад а  ж аш ап , м атер и ал ды к  ж актан  
н ачар  б о лго н д у ктан  алар  б и р и н чи  кезекте оку у н у  эм ес, кур сакты  то й гу зу у н у  ойлош от;

- у ч у н ч у д ен , биз кы р гы зч а  ж ети ш ту у  д ец гээл д е  окута алб ай  ж атабы з.
А р бир  н ер сен и н  эк и  ж агы , ж акш ы  ж ан а  ж ам ан  ж агы  бар. М у р д а д ел е  ай ы лд ан  келген  

балдар  начар  окуш уп, б и р о к  о русча о ку ган д ар  м ен ен  аралаш  о ку ган д ы ктан  у ч у н ч у  курстан  
ары  ж ети ш и п  кетиш чу, азы р б олсо  кы р гы зч а  о ку ган д ар д ы  е зу н ч е  б ел у п  койдук, ж алп ы  
д ец гээл и  начар , е зд е р у  м енен  е зд е р у  кан д ай д ы р  бир  ч ектелген д ей  болуп  ж аты ш ат. Б у л  эм н е 
д еген дик? Б и зд и н  езу б у зд у н  К ы р гы зстан д а  кы ргы з ти л и н д е  окуган  сту д ен ттер  начар  
окуш уп, ал ар д ы н  к еп ч у л у к  б ел у гу  окуу  ж ай ы н  б у т к ен д ен  ки й ин  К ы р гы зстан д а  калы п  и ш теп  
ж аткан д ы ктан , ал  эм и  орус ти л и н д е  оку ган д ар д ы н  кээ б и р е е л е р у  б е л е к  е л к е л е р д е  и ш теп  
ж аткан д ы гы н а  бай лан ы ш туу , биз К ы р гы зстан  у ч у н  ж алп ы  ж он ун ан , б и л и м и  н ачар  ад и стерд и  
даярдап , ал  эм и  ч ет  элд ер  у ч у н  ку ч ту у  ад и стер д и  д аяр д ап  ж аткан сы й бы з.
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Б у л  м асел ен и  ч ечи ш  y4Yh б и зд и н  ко л д о н  эм н е  келет, бир ган а  кы р гы зч а  окутуу  

д ец гээл и н  кeтeрYШYбYЗ керек. А зы р кы  у ч у р га  ч ей и н  кээ бир каф ед р ал ар д а  кы р гы зч а  лекц и я  
окулуп  ж атат  д еген  ж ети ш кен д и к  катары  каралы п , ан ы н  сап ат  ж агы н а  ан ч а  кeцYл б урулб ай  
келген , м ы н дан  ты ш кар ы  д агы  кы р гы зча  л екц и ял ар д ы  ж аш , таж р ы й б асы  аз м у гал и м д ер ге  
бери п  кою п  ж аты ш ат.

М ы н д ан  ты ш кар ы  и ли м и й  ки теп тер и  м ам л екетти к  ти л д е  аз б о лго н д у гу н а  
б ай лан ы ш туу , м у гал и м д ер  к еп  у б акы ттар ы н  ко то р у у га  ж ан а  о кутуу  ы км алар ы н а  ж ум ш аш ат. 
А л  ко р о тк о н  у б акы т  ез  ал д ы н ч а п лан га  ки рбей т, ош о н д у ктан  кы зы гуу  ж ок, себеби  к е п  ж ы л 
и ш теген  м угал и м д ер  YЧYн д агы  ко ш у м ча ж ум уш .

К ы р гы зч а  оку ту у н у н  д ец гээл и н  кетерYYДе б и р и н чи  кезекте  тер м и н д ер д и  и рээттеп  
алы ш ы бы з керек, б аш кач а  ай ткан д а  стан д ар тташ ты р ы п  ал ы ш ы бы з керек.

Т ам ак-аш  ендYPYШYHYн тех н о л о ги ясы н  о ку ту у д а  тер м и н д ер д и  которуп  и р ээттед е  
н еги зги  Yч п р и н ц и п ти  ко л д о н со к  ту у р а  б о лго н д о й  [1]:
- б ири н чи си , э гер д е  ош о л  тер м и н д ер д и н  так , туура, езY не д ал  келе ту р ган  кы р гы зча  
ко торм осу  бар болсо, ош о л  сездY колдонуу , м и салы  YЧYн:

сп ец и и  -  таты м ал, 
о светл ен и е -  тун дуруу , 
о саж д ен и е -  чектYPYY,

у ти л и зац и я  (лат. u tilis )  -  к ер ек тее , п ай далан уу , 
м и кр о б и о л о ги ял ы к  тер м и н д ер  [2, 3]:

п лесн евы е гр и бы  -  б убак  козу  кары н дар , 
м и кр о б и о ло ги ч еск ая  о б сем ен ен н о сть  -  м и кр о б и о л о ги ял ы к  уруктануу ,

посев  -  эгYY,
п р ед м етн о е  стекло  -  затты к  ай н ек  ж .б.

- эки н ч и си , кээ бир  тYрк ти л д ер и н ен  орус ти л и н е  тр ан сф о р м ац и я  болуп  етYп кеткен  
се зд ер , м и салы  YЧYн, CYт ендYPYШYнде, кл асси кал ы к  тех н о л о ги я сы  м ен ен  сы р ж асо о д о  
“ сы ч у ж н ы й  ф ерм ент" д еген  колдонулат, ал  ф ер м ен т  м у зоон ун  ж у м у р у н ан  ал ы н ган  ф ерм ент, 
“ сы ч у г” д еген  сез  тYрк сезY, бизче чучук. Ж у м у р д у  кээ бир тYрк эл д ер и  ч учук  д еш ет  экен , 
ош он у  ж е ж ум ур  ф ер м ен ти  ж е чу чу к  ф ер м ен ти  д есек  болот.

М ы н д ай  се зд е р  ж ем и ш тер д и  кургатуу  тех н о л о ги я сы н д а  к еп  кездеш ет, ан ткени , 
ку р гаты л ган  ж ем и ш тер д и н  тех н о л о ги ясы  и лгер тед ен  О рто  А зи я  эл д ер и н д е  ж акш ы  енYГYп, 
ки й и н  Е в р о п а  ж акка  тараган : и зю м  -  жYЗYм, курага, кай са  -  ж ан а  б аш к а  сездер .

М ы н д ан  б аш к а  д агы  ш арап  ендYPYШYнде ш ам п ан  б р ю т тYPYнде болот. Б р ю т  бул 
“ аб со л ю тн о  сухой ” д еген д и  билди рет, м ун у  кепчYЛYк вин о  ендYPYYЧYлер ж ар го н  тYPYнде 
“ч кл ” деш ет, бул  д а  тYрк сезY бизче ачкы л  д еген д и  билдирет, “ аб со л ю тн о  сухой ” 
ш ам п ан ды н  д аам ы  ч ы н д ы гы н д а  эл е  ачкы л  [4-7].

Ш ар ап тар д ы н  тYPYн атоодо  к е п т е г е н  м аселелер  бар, м исалы : сухое, полусухое, 
п олусладкое, слад кое  ви н о  д еген д ер д и  кан ти п  которобуз, тYЗ кургак , ж ар ы м  кургак , ж ар ы м  
таттуу , татту у  ш ар ап  д есек  кан д ай  болот, “ ку р гак  ж ан а  ж ар ы м  ку р гак  ш арап ” д еген  л о ги к ага  
ту у р а  келб еген д ей  сезилет. Ч ы н д ы гы н д а  бул  атал ы ш тар  тех н о л о ги я сы  м енен  бай лан ы ш кан , 
“ сухое ви н о ” бул, ан д агы  кан ттар д ы  (м о н о - ж ан а  д и сах ар и д д ер д и ) аягы н а чей ин , калты рб ай  
ач ы ты л ган  ш арап , д ем ек  м ун у  “ кан тсы з ш ар ап ” ал  эм и  “ п о лу су х о е  ви н о ” д еген д и  “ аз канттуу  
ш ар ап ” деп  которсок.
- YЧYнчYCY -  к е п т е г е н  тер м и н д ер  и л и м и й -тех н и кал ы к  ж актан  енY ккен алд ы ц кы  
елкелердY н  ти л и н д е  болуп , ж е б о лб о со  елYк ти л  -  л аты н  ти л и н д е  болуп  ки й и н  эл  аралы к  
с е зге  ай л ан ы п  кеткен  сезд ер , алар  м урда орус ти л и н д е  деле ч ет  эл д и к  се зд е р  катары  кирип, 
орус ти л и н  байы ткан . М ы н д ай  сездердY  ко то р у у н у н  каж ети  ж ок, алард ы  кы ргы з ти л и н и н  
езгечелY ктерY н е б ай лан ы ш ту у  езгертY п колд он со  кы ргы з ти л и  бай ы й т, м и салы  YЧYн:

б лан ш и р о вк а  (ф ран ц уз сезY “b lan ch ir” ) -  тYЗ эле  ор у сч ага  ко то р со к  “ б ел и ть” , 
“ о тб ел и вать” болот, ал  эм и  м аан и си  б о ю н ч а  кай н ак  ж е ы сы к  сууда, ж е  б о лб о со  кан д ай д ы р  
бир ту зд ар д ы н  ы сы к  эр и тм ел ер и н д е  ч и й ки  заттар д ы  (ж аш ы л ч а-ж ем и ш тер ) карм ап  иштетYY 
м ун у  кы р гы зч а  б л а н ш и р л е е  д еп  ко й со к  болот.

282 ТЕХН О Л О ГИ Я  П РО Д У К ТО В П И ТА Н И Я



Известия КГТУ им. И.Раззакова 55/2020
Г о м о ген и зац и я  (грек  ce3Y “h o m o g en es”) -  од н о р о д н ы й , м аан и си  б о ю н ч а м ай д а  бир 

TYPAYY д и сп ер си яд агы  су ю к ж е ж у м ш ак  ко н си стен ц и ял у у  там ак -аш  азы ктар ы н  алуу  YЧYн 
колд о н у л у у ч у  п роцесс, м ун у  б олсо  го м о ген д ее  д есек  болот.

Д еаэр ац и я  (ф ранц уз сeзY “ d eaera tio n ”) -  сую к там ак -аш тар д ы н  составы н  
газсы зд ан д ы р у у  п роцесси , д еаэи р лее .

Ф ар ш и р о ван и е (ф ран ц уз сeзY “ fa rce”) -  ф арш тоо.
К у п аж  (ф ранц уз сeзY “ co u p ag e”) -  купаж .
У ш ул  сы якту у  кы р гы з эл и н е  си ц и п  калган  с е зд е р  кеп:

п ю ре -  п ю ре 
соус -  соус

и н сп екц и я  -  и н сп екц и я  
эти к ети р о вк а  -  э т и к ет т ее  

ж еле  -  ж еле 
д ж ем  -  д ж ем

м и к р о б и о ло ги ял ы к  сезд ер : вирус, бактерия , ан ти ген , ан ти тела, м утация,
стери ли зац и я, п астери зац и я , токси н , и нф екц ия, к у л ьти ви р о ван и е  ж .б.

Д агы  бир кeцYл бура ту р ган  нерсе, ан гл и счеде  “ -tio n ” , ор у сч ад а  “ -ц и я” мYчeсY м енен  
п ай да  б о лго н  се зд ер , м и салы  “ кл асси ф и кац и я” -  “ кл асси ф и кац и ял о о ” д еп  татаал д ан д ы р ы п  
ко то р у п  жYPYшeт, кл асси ф и кац и я  сeзY eзY эле  к л асстар га  ки р ги зи п  бeлYштYPYYHY билгизет, 
а биз ага  д агы  “ -л о о ” мYчeсYн у л ап  татаал д ан д ы р ы п  ж атаб ы з, у ш у га  ж араш а, м исалдар:

С тери ли зац и я, стер и л и зац и ял о о  эм ес, с те р и л д ее  
П астер и зац и я , п астер и зац и яло о  эм ес  п аст е р л ее  
Д ен ату р ац и я , д еан ту р ац и ял о о  эм ес  д ен ар ту р л о о  

К о агу л яц и я , ко агу ляц и яло о  эм ес  коагулд оо  
Р аф и н ац и я , р аф и н ац и ял о о  эм ес  р аф и н д е е  

С убли м ац и я, су б л и м ац и ял о о  эм ес  су б л и м ал о о  ж .б.
Т и л чи л ер д и н  кeцYЛYн ор у сч а  “ж ” м ен ен  кы р гы зч а  “ж ” , ж ан а  ч ет  ти л и н ен  келген  

сeздeрY  “д ж ” м енен  кы р гы зча  “ж ” -ны  ай ы р м ал о о го  бурсак , уш у л ар  ж eнY ндe так  бир  эр еж е 
болсо , м и салы  YЧYн: к еп  эле  сeздeрдY  “д ж ” сы  ж о к  эл е  кы р гы зча  “ж ” м енен  ж азы п  окуйбуз 
д еген  эр еж е  кабы л  алы нды , бул  се зд е р  б и зд и н  там ак -аш  тер м и н о л о ги ясы н ан  б о лб о со  д агы  
ай та  кетYY керек, м и салы  YЧYн:

д ж ем п ер  -  ж ем п ир  
д ж у н гли  -  ж ун гли

бирок , уш у л  эр еж ен и  кээ бир там ак -аш  тер м и н д ер и н е  к о л д о н со к  ту у р а  эм ес  б олучуудай , 
м и салы  YЧYн:

д ж ем  -  ж ем , кы р гы зча  м алга  берYYЧY ж ем; 
ж еле -  ж еле, ж eргeмY ш тY н ж елеси , кулун  б ай лаган  ж еле.

О ш о н д о й  эле  там ак -аш  м енен  бай лан ы ш п аган  терм ин дер :
д ж аз -  ж аз, ж ы л  м езгили , б уй рук  этиш , 

д ж и п  -  ж ип , б ай лооч у  ж и п  (тигYYЧY ж ип).
А ягы н д а  кандай  ж ы й ы н ты к  кы лсак:
- м ам л екетти к  ти л  м ы й зам ы н  и р ээти  м ен ен  атк ар ы ш ы б ы з керек;
- кы ргы з ти л и н д е  ки теп  ч ы гаруу , у су л д у к  кeр сeтм eл eр д Y  ч ы гар у у н у  кY чeтсeк;
- окуу, о ку у -у су л д у к  кeр сeтм eл eр д Y  ко то р м о  м ен ен  ал ектен ген  о ку ту у ч у л ар д ы н  окуу 

жYктeмYн п лан д аш ты р у у га  ж ан а  э с е п т е е г е  к о то р м о го  кеткет  у б ак ы т  ч ен ем д ер и н  и ш теп  
чы гуу  абзел ;[8 ]

- м ам л екетти к  ти л д е  сабак  е т е  ту р ган  м у гал и м д ер д и  м атер и ал д ы к  ж агы н ан  
сти м улдаш ты руу ;

- бYTYPYYЧY каф ед р ал ар га  д асы кты к  и ш тер д и  аткаруун у  ж ан а  ж акто о н у  р асм и й  ти л  
катар ы н д а ош о н д о й  эл е  м ам л екетти к  ти л д е  жYргYЗYYCYн тал ап  кы луу.
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